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ACTUALIZATION OF ALTERED STATES OF CONSCIOUSNESS 
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The article deals with the main features of altered states of consciousness in 
the texts of psychedelic literature. The notion of altered states of consciousness 
is included into a wider context of language personality. Special consideration is 
given to the exploration of the language personality experiencing ASC under the 
influence of drugs. Particular attention is paid to the stylistic devices featuring this 
kind of language personality in a fictional text.
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ßÇÛÊÎÂÀß ÈÃÐÀ ÊÀÊ ÑÏÎÑÎÁ ÂÛÐÀÆÅÍÈß ÈÃÐÎÂÎÉ 
ÌÎÄÀËÜÍÎÑÒÈ ÕÓÄÎÆÅÑÒÂÅÍÍÎÃÎ ÒÅÊÑÒÀ

Â ñòàòüå âûñêàçûâàåòñÿ ãèïîòåçà î ñóùåñòâîâàíèè òàê íàçûâàåìîé èãðîâîé 
ìîäàëüíîñòè õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà êàê íåîòúåìëåìîãî ñâîéñòâà òåêñòîâîé ìî-
äàëüíîñòè. Èãðîâàÿ ìîäàëüíîñòü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îáúåêòèâíîå âûðàæåíèå 
â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå àâòîðñêîé îöåíêè ôèêöèîíàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè. 
ßçûêîâàÿ èãðà ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê îäèí èç ñïîñîáîâ âûðàæåíèÿ èãðîâîé ìî-
äàëüíîñòè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: òåêñòîâàÿ ìîäàëüíîñòü, èãðîâàÿ òåêñòîâàÿ ìîäàëüíîñòü, 
èìïëèöèòíîñòü, ÿçûêîâàÿ èãðà, ñòðàòåãèÿ ìîäåëèðîâàíèÿ «ãèïåðòåêñòà»

ßçûêîâàÿ èãðà ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê «îïðåäåëåííûé òèï ðå-
÷åâîãî ïîâåäåíèÿ ãîâîðÿùèõ, àïåëëèðóþùèé ê ÷óâñòâó ýñòåòè-
÷åñêîãî âîñïðèÿòèÿ (ýñòåòè÷åñêîé îöåíêè) íåêàíîíè÷åñêîãî óïî-
òðåáëåíèÿ ÿçûêîâûõ åäèíèö» [Ãðèäèíà, 1996, ñ. 4], ïðè ýòîì 
«âûñâå÷èâàíèå ñòåðåîòèïà â íîâîì àññîöèàòèâíîì êîíòåêñòå ñëî-
âà, ñàì ïðîöåññ åãî îïîçíàíèÿ ñîçäàåò èãðîâóþ ñèòóàöèþ, äàåò 
ðàáîòó òâîð÷åñêîìó âîîáðàæåíèþ êàê ïèñàòåëÿ, òàê è ÷èòàòåëÿ» 
[Ãðèäèíà, 1996, ñ. 13].

Ã.Ô. Ðàõèìêóëîâà, çàíèìàþùàÿñÿ ðàçðàáîòêîé òåîðèè «èãðî-
âîãî òåêñòà», à òàêæå òàêèõ ïîíÿòèé, êàê «èãðîâàÿ ïîýòèêà» 
è «èãðîâàÿ ñòèëèñòèêà», ïîëàãàåò, ÷òî ãëàâíûì ïàðàìåòðîì 
èãðîâîãî ñòèëÿ ÿâëÿåòñÿ óñòàíîâêà íà ÿçûêîâóþ èãðó [Ðàõèìêó-
ëîâà, 2001, ñ. 333–334]. Èññëåäîâàòåëü òðàêòóåò â äàííîì êîí-
òåêñòå ïîíÿòèå «ÿçûêîâàÿ èãðà» êàê ñîâîêóïíîñòü èãðîâûõ ìà-
íèïóëÿöèé ñ ÿçûêîì – åãî ëåêñè÷åñêèìè, ãðàììàòè÷åñêèìè è 
ôîíåòè÷åñêèìè ðåñóðñàìè, öåëüþ êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ ïîëó÷åíèå 
«êâàëèôèöèðîâàííûì» (ïîñâÿùåííûì) ÷èòàòåëåì – ýðóäèòîì 
ýñòåòè÷åñêîãî óäîâëåòâîðåíèÿ îò ïîñòðîåííîãî íà èãðîâûõ âçàè-
ìîîòíîøåíèÿõ ñ íèì òåêñòà [òàì æå, ñ. 334]. Íå ðàçäåëÿÿ òî÷êó 
çðåíèÿ Ã.Ô. Ðàõèìêóëîâîé íà ïðàâîìåðíîñòü âûäåëåíèÿ ÷èñòî 
«èãðîâûõ» õóäîæåñòâåííûõ òåêñòîâ, ÷òî ïîäðàçóìåâàåò ñóùå-
ñòâîâàíèå íåèãðîâûõ òåêñòîâ, ìîæíî ñîãëàñèòüñÿ, ÷òî «ÿçûêîâàÿ 
èãðà….ïðåäïîëàãàåò ïðåäåëüíóþ ÷óâñòâèòåëüíîñòü ÷èòàòåëÿ ê 
ðàçëè÷íîãî ðîäà ÿçûêîâûì òðþêàì, îòñòðîåííûì íà èãðó àñïåê-


